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De acuerdo con la política de mejora continua de producto por parte de nuestra compañía, las características
estéticas y dimensionales, datos técnicos y accesorios de este aparato pude ser modificado sin previo aviso. 
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No trate de instalar este aparato por usted 
mismo. Siempre contacte a un técnico 
instalador especializado.
Asegurese que la tensión de línea coincida 
con la de la placa de identificación. Asegúrese 
de mantener limpia la ficha de conexión e 
insértela firmemente en el tomacorriente para 
eliminar riesgos de shock eléctricos o de 
incendio debidos al contacto insuficiente de 
los mismos.
Este aparato no está diseñado para el uso por 
personas, inclusive niños, con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o 
por falta de experiencia y conocimiento, a 

No dirija la salida de aire directamente hacia las 
personas, la exposición directa y prolongada 
al aire frío podría ser perjudicial para su salud.
Solo permita la reparación de su unidad por 
técnicos autor izados.  La incorrecta 
manipulación de la unidad puede exponer al 
usuario a riesgos de electrocución, etc.,  
además de invalidar la garantía.

Lea atentamente este manual antes de 
instalar y usar esta unidad.
Durante la instalación de las unidades interior 
y exterior se debe impedir el acceso al área de 
trabajo a los chicos. Podrían producirse 
accidentes indeseables.
Asegurese que la unidad exterior se 
encuentre firmemente fijada por bulones al 
piso o soporte de pared.
Controle que no entre aire al sistema 
refrigerante y que no se produzcan pérdidas 
de refrigerante cuando el equipo se cambie 
de lugar.
Luego de instalar la unidad realice un ciclo de 
prueba a fin de asegurar el funcionamiento y 
tome nota de los parámetros de operación.
El fusible instalado en la unidad de control 
debe ser de 3,15A  250V para los equipos de 
220V. No elimine este fusible por ningún 
motivo.
Se deberá proveer a la instalación una 
adecuada protección de sobrecargas, 
teniendo en cuenta la corriente máxima.
Asegurese que la tensión de línea coincida 
con la de la placa de identificación. Mantenga 
los contactos limpios. Inserte la ficha firme y 
correctamente dentro del tomacorriente, 
eliminando el riesgo de shock eléctrico o 
fuego debidos al contacto insuficiente.
Controle que el equipo se encuentre 
correctamente conectado a tierra.

Verifique que el tomacorriente 
se encuentre accesible para 
su desconexión y que además 
sea el adecuado para la ficha 
de conexión. En caso que no 
lo sea deberá cambiar el 
tomacorriente por uno adecuado al consumo 
de su unidad.
Algunos modelos están provistos con 
enchufes de 20A, que difieren en las 
dimensiones de las espigas de conexión. 
Deben estar conectados a un tomacorrientes 
apto para 20 A. De ser necesario consulte a un 
electricista idóneo .
No instale la unidad a una distancia menor de 
50 cm de sustancias inflamables o envases a 
presión.
Los materiales de embalaje son reciclables y 
deben ser depositados en contenedores de 
basura separados. 
Utilice este aire acondicionado de acuerdo a 
las instrucciones de este manual. Estas 
instrucciones no cubren todas las situaciones 
y condiciones posibles. Como en cualquier 
electrodoméstico, debe usarse el sentido 
común y precauciones para la instalación, 
operación y mantenimiento.
Esta unidad debe instalarse de acuerdo a las 
normas y aplicaciones que rijan en el lugar de 
su emplazamiento.
Antes de acceder a los terminales eléctricos 
de ambas unidades, asegúrese de 
desconectar toda fuente de energía eléctrica 
al mismo.

LN

NORMAS DE SEGURIDAD Y RECOMENDACIONES PARA EL INSTALADOR

NORMAS DE SEGURIDAD Y RECOMENDACIONES PARA EL USUARIO

menos que hayan sido supervisados o 
instruidos a cerca del uso por personas 
responsables de su seguridad.
No desconecte la ficha del aparato mientras se 
encuentra funcionando, ya que podría causar 
chispa y peligro de incendio.
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IDENTIFICACIÓN DE LAS PARTES

UNIDAD INTERIOR

Nº DESCRIPCIÓN

Panel frontal.
Filtro de aire.
LED Visor.
Receptor de señal control remoto.
Tapa terminales de conexión.
Deflectores de salida de aire.
Control auxiliar de emergencia.
Etiqueta de identificación.
Control remoto.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

UNIDAD EXTERIOR

Nº DESCRIPCIÓN

Salida de aire.

Etiqueta de identificación 

Tapa conexiones eléctricas.

Válvula conexión linea gas

Válvula conexión linea líquido

10

11

12

13

14

10

11

12

13

14

ACONDICIONADOR DE AIRE DE PARED

1.La interconexión de los circuitos refrigerantes 
debe realizarse con cañerías de cobre puro.
2.La unidad interior debe instalarse sobre una 
pared de la habitación a acondicionar.
3.La unidad exterior debe instalarse sobre el piso o 
sobre una pared soportado por ménsulas 
adecuadas.
4.Los datos técnicos del equipo se encuentran 
impresos sobre las etiquetas colocadas en ambas 
unidades.
5.El control remoto ha sido diseñado para un fácil y 
rápido uso.

Nota: 
La ilustración de esta página corresponde a un 
modelo genérico de acondicionador de aire. En 
consecuencia el aspecto de su unidad puede no 
coincidir con el aquí mostrado.
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VISOR DE LA UNIDAD INTERIOR

Nº Indicador

Modo TIMER activado

1

2

3

FUNCIÓN

OPERACIÓN DE EMERGENCIA

Si se pierde el control remoto o por alguna razón el mismo no funciona, proceda de la siguiente manera:
1.Si presiona el botón una vez ( un beep) el equipo funcionará en la función de refrigeración forzada
2.Si presiona el botón dos veces ( dos beep), el equipo funcionará en la función de calefacción forzada.
3.Para apagar la unidad solo debe pulsar el botón una vez mas (se escuchará un beep largo).
Luego de 30 minutos de trabajar en la función forzada, el equipo pasará automáticamente a la función
FEEL. ( Esta función se explica en la página 13)

La forma y posición del botón de emergencia puede variar de acuerdo al modelo, pero la función 
es la misma.

FUNCIÓN DE REENCENDIDO AUTOMÁTICO (Auto Restart)
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Esta función viene seleccionada de fábrica.
Con esta función el equipo mantiene en su memoria las funciones y valores programadas para seguir 
funcionando en estas condiciones luego de un corte de energía. Una vez reestablecida la alimentación, 
la unidad se encenderá automáticamente.
Para Activar / Desactivar esta función, proceda como se indica a continuación: 
1- Dejar encendido el equipo por al menos 3 minutos.
2- Presione el botón SLEEP 10 veces en menos de 8 segundos para activar o desactivar la función
REENCENDIDO AUTOMÁTICO (Se escucharán 3 “beep” si la función pasa a estar en modo
activado, por el contrario se escucharán 4 “beep” si la misma pasa a modo desactivado)

  
 

  

1
2

3

Temperatura seleccionada

Función Sleep activada (Sueño)

Display Botón de
Emergencia





CONTROL REMOTO
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Dirija el control remoto en línea recta hacia el receptor en el 
frente del equipo.  
El alcance máximo del control puede llegar a ser de 5 metros 
con un ángulo máximo de 30º 
Verifique que no existan objetos entre el control remoto y el 
receptor del equipo.
Nunca deje expuesto el control remoto a los rayos solares.      
Mantenga el control remoto a una distancia mayor de 1metro 
de TV u otros artefactos eléctricos.  

Indicaciones pr

Deslice la tapa del compartimiento de las baterías en sentido indicado 
por la flecha. Inserte las 2 baterías asegurandose de colocarlas en el 
sentido correcto de acuerdo con la polaridad.
Vuelva a colocar la tapa de las mismas deslizandola.
     Use 2 pilas LRO AAA (1,5V). No utilice pilas recargables. Reemplace 
las pilas por unas nuevas del mismo tipo cuando el display del control no 
se visualice correctamente. Deposite las pilas usadas en lugares 
adecuados.

Indicaciónes de uso:

evias

Su acondicionador de aire se encuentra diseñado para crear condiciones 
climáticas confortables para personas dentro de un ambiente.

Este puede enfriar, deshumidificar ( y calentar el aire en los modelos frío-
calor) en forma totalmente automática.

El aire es aspirado por el panel frontal y pasa a través de los filtros, los que 
retienen el polvo del aire. Luego es dirigido a través del intercambiador de 
calor, donde es enfriado y deshumidificado o calentado. El calor y humedad 
removidos del aire son enviados al exterior del ambiente.

Una vez tratado, el aire es devuelto a la habitación. La dirección de salida 
de aire es regulada por los deflectores horizontales motorizados y los 
verticales de movimiento manual.

MODOS DE FUNCIONAMIENTO

Para un uso más racional y eficiente de la energía eléctrica, se recomienda no programar la temperatura de 
refrigeración por debajo de los 24ºC y en calefacción por encima de los 20ºC. Como así también realizar 
periódicamente la limpieza de los filtros de aire y mantenimiento adecuados de la unidad.

ATENCIÓN
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MANUAL DE INSTALACIÓN - Instalación de la Unidad Interior

Antes de comenzar la instalación, decida la ubicación de las unidades 
interior y exterior, teniendo en cuenta los espacios mínimos requeridos 
alrededor de las unidades.

Instale la unidad interior dentro de la habitación a acondicionar. No lo 
instale en corredores o áreas comunes.
Coloque la unidad interior a una altura de por lo menos 2,5 m desde el 
piso.

Instalación de la placa de montaje

5 mm

1.Marque la posición de la placa en la pared asegurándose que   
quede totalmente horizontal por medio de un nivel.
2.Perfore los agujeros de 32mm de profundidad en la pared.
3.Coloque los tarugos plásticos en los agujeros
4.Fije la placa a la pared por medio de los tornillos provistos.
5.Controle que  haya quedado correctamente fijado.
Nota: La forma de la placa de instalación podrá ser diferente de  la 

mostrada, pero el método de instalación es el mismo.

Perforando el agujero para el pasaje de caños

1.Defina por que lateral pasará la cañería de interconexión, de acuerdo 
a la posición de la placa de montaje.
2.Coloque una sección de caño plástico a través del agujero de la pared 
para mantener el lateral de la misma limpia y con buena terminación.

El agujero debe tener una pendiente hacia el exterior para evitar el 
ingreso de humedad al ambiente.

Conexiones eléctricas

1. Levante el panel frontal.
2. Retire la tapa de la bornera de conexiones.
3. Para las conexiones eléctricas guíese por el circuito eléctrico en la 
parte derecha de la unidad, debajo del panel frontal.
4. Ajuste firmemente los cables a los terminales por medio de los 
tornillos siguiendo su numeración. Utilice la sección de cable que 
corresponda, de acuerdo al consumo del equipo (consulte la placa de 
identificación), y teniendo en cuenta las normas de seguridad locales.
5.El cable de interconexión debe ser apto para uso exterior.
6.La ficha de conexión debe quedar accesible después de la instalación para poder desconectarla si fuese 
necesario. Caso contrario coloque un interruptor bipolar a no mas de 3 m de la unidad
7. El equipo deberá estar conectado con una tierra segura.
8. Si se daña el cable de alimentación, el mismo deberá ser  reemplazado únicamente por un Servicio Técnico 
autorizado.
Nota: En los modelos sin block de terminales, los cables han sido conectados en fábrica la plaqueta de control.

Muy importante: En los equipos que usan refrigerante R410a la contaminación del circuito con humedad, y 
otros tipos de gases y aceites no aptos para el mismo, causarán la falla del compresor. Para los trabajos de 
instalación, use equipos y herramientas exclusivos para R410a, evitando así la contaminación.
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Vacío en Cañerías de Interconexión Continuación

     
    1.Ajuste completamente las tuercas Flare  A, B, C, D.
     2.Desenrosque y quite las tapas de las válvulas de dos y tres vías y la tapa de la válvula de
servicio.
     3.Conecte la manguera del manifold en la válvula de carga de la válvula de 3 vías (baja presión).
    4.Conecte la manguera de carga del manifold a la bomba de vacío.
    5.Abra la válvula de baja del manifold.
    6.Encienda la bomba de vacío. Afloje levemente la tuerca de conexión del manifold para 
verificar el vacío. ( la bomba debe cambiar el sonido y el manómetro indicará 0).
    7.Luego de la evacuación completa, ( no menos de 20minutos),  el manómetro debe
 indicar -76cmHg.
    8. Abra levemente la válvula de líquido B durante 6 ~7 segundos y vuelva a cerrarla.
    9. Revise todas las conexiones con agua jabonosa para asegurarse que no hayan pérdidas.
    10.Retire la manguera de carga de la válvula de tres vías y coloque la tapa firmemente.
    11.Abra totalmente las válvulas A y B.
    12.Coloque y ajuste las tapas de las válvulas firmemente. 

A

B

C

D

Válvulas de conexión Conexión unidad 
intrerior

Unidad 
exterior

Unidad
 interior

caño de gas

caño de líquido

Manifold 
medidor presión

-76cmHg

Válvula
de baja Manguera de carga

Válvula de 3 vías

Bomba de vacío

Válvula 
de alta

Posición abierta

Los equipos cargados con refrigerante R410a es crítico remover todo el aire 
y humedad del sistema con una bomba de vacío.
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